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INTRODUCTION

The Christian life is to be a joyful celebration! And yet joy is a tricky emotion. The ancient Roman world
was deeply suspicious of joy and similar emotions, such as excitement. Ancient Greek philosophy shifted the
emphasis away from joy to happiness, in Greek (evdarpovia), which designated a state of well
being and good fortune as a major objective for life. Joy was too elusive and unstable. It laid the foundation
for chaos in life. This was a particularly strong emphasis among Greek and Roman Stoic philosophers in the
ancient world. For them happiness achieved through moral virtue was far superior.

Into this world came the Christian gospel. Out of its Jewish roots, the idea of joy in the New Testament
found its primary connection to religious experience in relationship to God.' Some eighteen different Greek
words in the New Testament relate to the concept of joy or happiness.? Overwhelmingly these terms describe

"“The experience of joy, as related to praise and thanksgiving in public worship, or to the quiet confidence of the individual
in God, or to the proclamation of God’s saving power, is one of the characteristic elements in religious faith as this is described in
the Bible.

In the OT thirteen Hebrew roots, found in twenty-seven words, are used primarily for some aspect of joy or joyful partici-
pation in the cult. The root which appears most frequently is mw, the most general term for “joy,” either cultic or secular, individual
or connected with tumultuous group expression (Exod. 4:14; Ps. 97:1, 12). Other roots are 73, the usual literary parallel for maw, and
probably connected originally with cultic dance (Ps. 96:11); v and =R, associated especially with the blessings of prosperity (Ps.
1:1; Isa. 60:15); and ¥17, 119, and 5%, all suggesting shouting or singing in praise of God’s power in creation and victory or as part of
the more formal pattern of public worship (Ezra 3:10-11; Ps. 100:1-2, 4). Physical expression of joy is often mentioned. Expressions
which occur most frequently in connection with the terms for rejoicing are the sounds of singing, shouting, noise, uproar, a loud
voice, singing praise; words for musical instruments -- the pipe, harp, trumpet, flute, or stringed instruments; or words describing
motion -- dancing, clapping, leaping, or stamping the feet. The most frequent occasions for joy are feasting and offering sacrifice
(Deut. 12:12; Isa. 56:7), celebrating harvest or victory I Sam. 18:6; Joel 1:16), enjoying prosperity or personal triumph as seen es-
pecially in the recovery of health (Ps. 31:7; Isa. 61:3-7); or rejoicing in God as part of public worship (Pss. 33:1-3; 95:1-2).

In the LXX the most common Hebrew term (maw) is usually translated by evdpaive or eddpoouvn, words referring to per-
sonal emotion as well as to the occasions for it, especially the joy of feasts or festivals. 51 is usually rendered by dyaliaw and its
derivatives.

In the NT both these terms appear often in connection with joy in God’s salvation (I Pet. 1:6) or the joy of eating and
drinking or holding festival (Luke 12:19; Acts 7:41), much as they are used in the LXX. The words which appear most frequently
in the NT, however, are xatpw and xapa, the most common Greek words for joy of all kinds, and kavxaopat (“to boast, take pride,
or rejoice in”). The latter is Paul’s favorite term, with which he contrasts man’s inclination to boast in himself (Rom. 3:27) with
his right to boast in Christ or in his cross (Gal. 6:14; Phil. 3:3). The one real difference between OT and NT attitudes toward joy is
that the NT writers go on to the bold statement of joy in suffering as well as in salvation. The OT makes clear that man’s cause for
rejoicing is in God and not in himself (Jer. 9:23-24). Joy is, however, related primarily to God’s triumph over evil, as demonstrated
in recovery of health, or in some other victory of national or personal existence. It is in the NT that we find the statement of joy in
suffering itself, or in weakness seen in terms of a power of God “made perfect in weakness” (Matt. 5:12; II Cor. 12:9). “ [D. Harvey,
“Joy,” Interpreter s Dictionary of the Bible, iPreach]

Zjoy/ful(ness) topics 25.116-134

25.116 iAapdtng, ntog f: a state of happiness characterized by being cheerful—‘happiness, cheerfulness.” 6 éAe®v év
iAapdtnrt ‘whoever shows kindness must do it with cheerfulness’ Ro 12.8. In some languages ‘cheerfulness’ may be expressed
idiomatically as ‘one’s heart is laughing’ or ‘one’s eyes are dancing.’

25.117 idapdc, 4, 6v: pertaining to being cheerfully happy — ‘happy, cheerful, one who is happy.” iAapov yap §6tnv dyand
0 0d¢ ‘for God loves the one who is cheerful as he gives’ 2 Cor 9.7.

25.118 pakapiopds, od m: a state of happiness, implying favorable circumstances— ‘happiness.” o0 o0V 6 pakaploudg
Oudv; ‘where, then, is that happiness of yours?” Ga 4.15. In Ga 4.15 pakapiopd clearly refers to a state of happiness which occurred
in the past but which was no longer evident. It may therefore be necessary to indicate that the happiness in question is past, and
accordingly, one may translate ‘you were so happy! What has happened?’ or ‘then you were so happy! What has happened to you
now?’

25.119 pakdpiog, o, ov: pertaining to being happy, with the implication of enjoying favorable circumstances— ‘happy.’
pakdpiot ol éAefjuoveg, 8t avtol éAendricovtar ‘happy are those who show mercy, for God will be merciful to them” Mt 5.7. This
passive construction in Greek (¢éAen0ficovtan) is generally regarded as a so-called “passive of avoidance,’ that is to say, the use of a
passive form in order to avoid a direct reference to God.

25.120 pakapifw: to regard someone as happy or fortunate in view of favorable circumstances—‘to regard as happy, to
regard as fortunate.” pakapilouev tovg Unopeivavtag ‘we regard as fortunate those who have endured’ Jas 5.11; pakapiooiv pe

ndoat al yeveai ‘all generations of people will regard me as fortunate” Lk 1.48. Page 1
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a religious based joy. Modern western society perceives joy as completely divorced from religious connec-
tions, and as a purely human emotion created largely by stimuli from one’s surroundings. Joy is a part of the
pursuit of pleasure and is the opposite of pain and suffering.

Ancient Christians understood joy in dramatically different fashion and would have viewed modern per-
spectives as shallow and unquestionably destructive. Even a quick glance at MTV proves their point.

What is the joy we are to seek as believers? The topic is too broad to cover in one sermon. But | want
to focus in on Paul’s letter to the Philippians, which is one of the documents of the New Testament saturated
with the theme of joy. In particular, let us hear Paul's words from chapter one of this letter:

3 | thank my God every time | remember you, 4 constantly praying with joy in every one of my
prayers for all of you, 5 because of your sharing in the gospel from the first day until now. 6 | am con-
fident of this, that the one who began a good work among you will bring it to completion by the day of

25.121 bppoovvn, G f: a state of joyful happiness— ‘joyfulness, rejoicing.” TAnpwoelg pe e0@pocvvy¢ ‘you will make me
very joyful” Ac 2.28.

25.122 ed@paivoua?: to rejoice as an expression of happiness—*to rejoice.” ed@pdvOnte, #0vn, uetd to0 Aaol adTod
‘rejoice, Gentiles, together with his people’ Ro 15.10; ebgpaivovto €v t0ig €pyorg TV Xelpdv avt@v ‘they rejoiced because of
what they had made’” Ac 7.41; 81 todto nOEpdvOn 1 kapdia pov ‘therefore, my heart rejoices’ Ac 2.26. In some languages it may
be necessary to translate eb@paivouat in Ac 2.26 in an idiomatic manner, for example, ‘my heart sings’ or ‘my heart shouts because
it is happy.” For another interpretation of ebgpaivoual in Ac 7.41, see 51.3.

25.123 xapd?, g f a state of joy and gladness—‘joy, gladness, great happiness.” dmeABodoat Taxd &md o0 pvnueiov
peta @Pou kal Xxapdg peydAng ‘and quickly leaving the tomb, fearful and (at the same time) very joyful’ Mt 28.8. In a number of
languages ‘joy’ is expressed idiomatically, for example, ‘my heart is dancing’ or ‘my heart shouts because I am happy.’

25.124 Xotpo'cb, g f: that which is the cause of joy or gladness—‘cause of joy, reason for gladness.” ti¢ y&p AUV €Atic A
xapd “for who is the basis for our hope or the reason for our joy’ 1 Th 2.19.

25.125 yaipw®: to enjoy a state of happiness and well-being—*to rejoice, to be glad.” xaipw &v Toig TadAuactY ONEP VUGV
‘I rejoice as I suffer for you” Col 1.24; w¢ Avrovuevot del 8¢ xaipovteg ‘although saddened, we are always rejoicing” 2 Cor 6.10.

25.126 ovyxaipw: to enjoy a state of happiness or well-being together with someone else—‘to enjoy with, to rejoice with.’
oLyXdpnté pot ‘rejoice with me’ Lk 15.6; eite do€dletan €v uélog, ovyxaipel mavta ta péAn ‘if one part is honored, every part
rejoices with it” 1 Cor 12.26.

25.127 suvAdopat: to be happy as the result of the pleasure derived from some experience or state—‘to rejoice in, to delight
in.” suvAdouat yap t@ vOuw tol Beod katd tov £ow &vBpwmov ‘my inner being delights in the law of God” Ro 7.22. In a number of
languages one may speak of ‘one’s inner being’ as ‘one’s liver’ or ‘one’s heart’ or ‘one’s abdomen’ (employing a reference to one
of the organs of the body as a focal element of the personality). But in some languages a more figurative and idiomatic expression
may be employed, for example, ‘one’s inner counterpart’ or ‘the little one who stands inside of a person.’ It is often this central or
crucial aspect of the personality which must be referred to in contexts speaking of the type of pleasure or delight which one might
have in the law of God.

25.128 Gopévwg: pertaining to experiencing happiness, implying ready and willing acceptance— ‘happily, gladly.” dopévwg
anedé€avro NUAG ol adeA@oi ‘the fellow believers welcomed us gladly” Ac 21.17.

25.129 nééwg; fidiota (superlative): pertaining to experiencing happiness, based primarily upon the pleasure derived—
‘gladly, happily.” 1déwc: Nd€wc yap dvéxeade TdV appdvwv @pdviyor vteg ‘you yourselves are so wise and so you gladly tolerate
fools” 2 Cor 11.19. fidiota: £yw 8¢ fidiota damaviow kai ékdamavndroopat Urep TtV YuxdV VUGV ‘T will most gladly spend all I
have and myself as well in order to help you’ 2 Cor 12.15.

25.130 dond{opmb: to be happy about something, on the basis that it would prove particularly welcome (thus implying
a type of future orientation)—-‘to be happy about, to anticipate with pleasure.” GAA& TOppwBOev avTAG 1d6VTEC KAl GoTATAUEVOL
‘but from a long way off they saw them (the promises) and anticipated them with pleasure’ He 11.13. In order to render the future
implications of dondCouat in He 11.13, one may be able to translate ‘and looked forward with happiness to what was going to
happen.” For another interpretation of dond{opat in He 11.13, see 34.55.

25.131 e0@paivw: to cause someone to be or become happy or glad—‘to make glad, to cheer up, to cause to be happy.’ €l
Y&p €y® Avnd OudG, Kai Tig 6 edgpaivwv pe; ‘for if I were to make you sad, who would be left to cheer me up?” 2 Cor 2.2.

25.132 ayaAAiooig, ewg f: a state of intensive joy and gladness, often implying verbal expression and body movement (for
example, jumping, leaping, dancing)—‘to be extremely joyful, to rejoice greatly, extreme gladness.” éokiptroev év dyaAlidoet 6
Bpépoc v tf] ko1Aig pov ‘my yet unborn child jumped with great gladness’ Lk 1.44.

25.133 GyaAAdw: to experience a state of great joy and gladness, often involving verbal expression and appropriate body
movement—‘to be extremely joyful, to be overjoyed, to rejoice greatly.” AyaAAiacev 6 Tvedud pov £mi @ Be@® T® cwthpi pov
‘my soul rejoices greatly because of God my Savior’ Lk 1.47; nyaAAidoato 1 yA@ood pov ‘my tongue rejoices’ Ac 2.26. In Ac
2.26 it may be impossible to say ‘my tongue rejoices.” One may, however, translate in some languages as ‘I shout because I am so
happy.’

25.134 oKlpto'cwb: (a figurative extension of meaning of okiptdw? ‘to jump for joy,” 15.243) to be extremely happy,
possibly implying in some contexts actually leaping or dancing for joy—‘to be extremely joyful, to dance for joy.” xdpnte év €keivn
fi Nuépa kol okiptroate ‘be glad when that happens and dance for joy’ Lk 6.23, but see also 15.243 for a different semantic focus.
The phrase ‘for joy’ clearly expresses ‘reason,” and therefore it may be useful to translate ‘dance for joy’ as ‘dance because [ am so
joyful’ or ... so happy.’
ffeminine
m masculine
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Jesus Christ. 7 It is right for me to think this way about all of you, because you hold me in your heart, for
all of you share in God’s grace with me, both in my imprisonment and in the defense and confirmation
of the gospel. 8 For God is my witness, how | long for all of you with the compassion of Christ Jesus. 9
And this is my prayer, that your love may overflow more and more with knowledge and full insight 10 to
help you to determine what is best, so that in the day of Christ you may be pure and blameless, 11 hav-
ing produced the harvest of righteousness that comes through Jesus Christ for the glory and praise of
God.

12 | want you to know, beloved, that what has happened to me has actually helped to spread the
gospel, 13 so that it has become known throughout the whole imperial guard and to everyone else that
my imprisonment is for Christ; 14 and most of the brothers and sisters, having been made confident in
the Lord by my imprisonment, dare to speak the word with greater boldness and without fear.

15 Some proclaim Christ from envy and rivalry, but others from goodwill. 16 These proclaim Christ
out of love, knowing that | have been put here for the defense of the gospel; 17 the others proclaim
Christ out of selfish ambition, not sincerely but intending to increase my suffering in my imprisonment.
18 What does it matter? Just this, that Christ is proclaimed in every way, whether out of false motives or
true; and in that I rejoice. Yes, and | will continue to rejoice, 19 for | know that through your prayers and
the help of the Spirit of Jesus Christ this will turn out for my deliverance. 20 It is my eager expectation
and hope that | will not be put to shame in any way, but that by my speaking with all boldness, Christ will
be exalted now as always in my body, whether by life or by death. 21 For to me, living is Christ and dying
is gain. 22 If | am to live in the flesh, that means fruitful labor for me; and | do not know which | prefer.
23 | am hard pressed between the two: my desire is to depart and be with Christ, for that is far better; 24
but to remain in the flesh is more necessary for you. 25 Since | am convinced of this, | know that | will
remain and continue with all of you for your progress and joy in faith, 26 so that | may share abundantly
in your boasting in Christ Jesus when | come to you again.

27 Only, live your life in a manner worthy of the gospel of Christ, so that, whether | come and see
you or am absent and hear about you, | will know that you are standing firm in one spirit, striving side by
side with one mind for the faith of the gospel, 28 and are in no way intimidated by your opponents. For
them this is evidence of their destruction, but of your salvation. And this is God’s doing. 29 For he has
graciously granted you the privilege not only of believing in Christ, but of suffering for him as well — 30
since you are having the same struggle that you saw | had and now hear that | still have.?

Johannes P. Louw and Eugene Albert Nida, Greek-English Lexicon of the New Testament : Based on Semantic Domains, electronic
ed. of the 2nd edition. (New York: United Bible societies, 1996, c1989), 1:301-303.

3GNT: 1.3 Ebxaptotd TG 8ed pov ém mdon TH pvela Dpov 1.4 mdutoTe év Tdon Serjoel pov vmép TdvTwy
VOV, HETA Xapds TNV Sénow ToLoUpevos, 1.5 €l TH kowwvig VPOV €ls TO ebayyéov Ao THS TPpWTNS NHEPAS
axpL Tob vov, 1.6 memoltdws avTo ToUTo, OTL O EVApEAPEVOS €V VILY €pyor dyabov EmLTENETEL dxpL NEPaS XPLOTOD
‘Incov: 1.7 kabBws €aTw Slkatov €pol TOUTO Gpovely UTEP TAVTWY VPOV Sld TO €XEW Pe €V TN Kapdlg VUAS, €V
Te TOlS BeTLOlS HOU Kal €V TT) amoloyia kal BeBalwoel Tov evayyellou ouykowwrols [Lov THS XApLToS TAvTAs
upLdas ovtas. 1.8 wdpTus ydp pov 0 Beds os €émmodd TdvTas VPGS év amAdyxvols XploTot ‘Incov. 1.9 kat TovTO
TPOCEVXOPAL, Lva 1) AydTn VLGV €TL LAANOV Kal LANNOV TePLOTEDT) €V €TLyvwoel Kal mdon atobnoet 1.10 els 1O
Sokipdlew vpds Ta StadépovTa, (va fTe ellkprels kal dmpookotol els Huépav Xpiotod, 1.11 meminpwpévot
KapTov Stkatooivns Tov Std Inood XploTob els 86Eav kat émawvov Beov.

1.12 Twookew b€ Lpas Bovlopat, AdeAdot, OTL TA KAT €PLE LANNOV €LS TPOKOTMV TOD eVayyeAlov eXNAvBer, 1.13
()OTE TOUS BETLOUS PLov davepovs €v XpLoTe yevéabhat €V OAw TG TpalToplw kal Tols Aotmols Tdow, 1.14 kal Tovs
mhelovas TOV ASeADOV €V Kuplw TETOLBOTAS TOLS BETILOLS LOU TEPLITOTEPMS TOALAV ADOPwS TOV Adyor AaAelv.

1.15 Twes pev kat dia $BGvov kal €pw, Twes 8¢ kal S evdokiav Tov XpLtoTov knpvooovow: 1.16 ot pev €€
aydmns, eL80TeS OTL €ls dmoloylav Tob evayyehlov ketpat, 1.17 ot 8¢ €€ €pbelas Tov XpLtoTov kaTayyéAovoLy, oux
ayvos, otopevol O €yelpewr Tots Seapots pov. 1.18 Tl ydp; mANY OTL TavTl TpoOTW, €lTE Tpoddoel elTe dAnbela,
XpLoTos kaTayyéNeTat, kal év ToiTo xYaipw. d\\a kol yaprjoopat, 1.19 oida ydap 6Tt To0TH poL amoprioeTal els
owTnptar dia ThHs VUGV SeNdews Kal emixopnylas Tob mrevpaTos ‘Inood XptoTov 1.20 katd Ty dmokapadoklay
Kal EATTI8a |Lov, OTL €V oudevl aloyuvtfoopal dAN’ €v Tdot Tappnoig ws TAvToTe Kal viv peyaluvdnioeTal XpLoTos
€V TG oupaTi pov, €lte dia ufs €lTe ua BavdTou. 1.21 épot yap 76 {fiv XpLoTos kal TO dmobavely képdos. 1.22
€L 6€ TO (v €V aapki, TOUTO oL KapTOS €pyov, Kal TL atprjoopat ov yropllw. 1.23 ouvéxopat 8¢ €k TGV dvo, TV
émbupiar éxov els TO dvalboal kal obv XpLoTd etvat, ToAG [yap] palov kpetocov: 1.24 10 8¢ émpévew [év]
Th oapki dvaykatdTepov 8L’ tpds. 1.25 kal TodTo Temolfws otda Tl Pevd Kal Tapaperd Taow VULV eis TV VPGV
TPOKOTMV Kal Xapay Tis mioTews, 1.26 tva 70 kavxnua vpudv meplooeln €v XptoT@ 'Inood év €pot dia Ths €Uns
Tapovoias T Tpos VUAS.

1.27 Mévov a€ins Tob evayyeliov Tov XploTob ToATeVeODE, (va €lTe NV kal 18wy VPAS €lTe Amor dkolw
TA TEPL VPOV, OTL OTNKETE €V €Vl TrelpaTt, pid Yuxf ouvablotvtes TH mloTel Tob evayyeliov 1.28 kal pn g;glépa—



The letter was written, most likely, about AD 61 while Paul was under arrest at Rome and was awaiting
his trial before Emperor Nero.* While in prison the apostle received a love offering from the Philippian church
to help provide food and supplies during his confinement (cf. 4:15-17). Epaphroditus had brought it from
Philippi and Paul’s letter is largely a response to this generous gift from the Philippian believers.

In chapter one under the theme of joy, Paul makes two basic points. He had found his joy, not in himself
nor in his particular circumstance, but in his relationship with other believers (vv. 3-11). Secondly, he had also
discovered that joy through the providential leading of God over his life that brought him into imprisonment
(vv. 12-30). Here are two sources of joy diametrically opposed to modern perspectives of joy and where it
originates. We need as believers to hear Paul's words if we are to discover true joy and happiness in life.

BODY
.  Finding joy in others, vv. 3-11
3 | thank my God every time | remember you, 4 constantly praying with joy in every one of my
prayers for all of you, 5 because of your sharing in the gospel from the first day until now. 6 | am con-
fident of this, that the one who began a good work among you will bring it to completion by the day of

Jesus Christ. 7 It is right for me to think this way about all of you, because you hold me in your heart, for

all of you share in God’s grace with me, both in my imprisonment and in the defense and confirmation

of the gospel. 8 For God is my witness, how | long for all of you with the compassion of Christ Jesus. 9

And this is my prayer, that your love may overflow more and more with knowledge and full insight 10 to

help you to determine what is best, so that in the day of Christ you may be pure and blameless, 11 hav-

ing produced the harvest of righteousness that comes through Jesus Christ for the glory and praise of

God.

1.3 Evxaplotd TG 0e@ pov €ml mdon TR prela vpov 1.4 mdvtoTe €v mAom SeNTEL LoV UTTEP TAVTWY UGV,

HETA Xapds TNV dénow ToLovpevos, 1.5 €ml T kowwvid VUGV €ls TO ebayyéNov AT THS TpWTNS NUépas

axpt Tob vov, 1.6 memolbns avTo ToUTo, OTL O évapEdueros év LUV €pyor dayaBov emTeléoel daxpL NUépas

XptoTob 'Inoot’ 1.7 kabws €oTw dikatov épol TOUTO Gpovely UTEP TAVTWY VPOV SLd TO EXEW e €V TT) Kap-

dlg vpds, év Te Tols deopols pov Kal €v Tij dmoloyiq kal BeBatdoel ToU €DAYYEALOU GUYKOLVOVOUS OV THS

XApLTOS TAVvTAS UPAS ovTas. 1.8 wdpTus ydp pov 0 Beds ws €mmodd mdvTas VPAS év omAdyxrols XpLoTo

‘Incov. 1.9 kal TovTo mpooevxopaL, va 1 dydmn VLAY €TL LANOV KAl LAANOV TEPLOTEUT) €V ETMLYVOOEL Kal

mdon atobroer 1.10 eis TO Sokipdlew vpds Ta dtadépovTa, (va NTe eilkprels kal dmpdokotol els Hépay

XptoTov, 1.11 memAnpopévotl kapmov dikatooivms Tov dta ‘Inoot XpLtoTod els 86Eav kal émawov Beod.

The Proem of ancient letters was typically a brief prayer expression invoking the blessings of the patron
deity of the sender upon the recipients of the letter. Often this took the form of an expression of wishing for
good health and prosperity. For Paul this prayer language provided an opportunity to invoke the blessings of
the Heavenly Father upon the readers of the letter. This Proem of Paul follows a frequent pattern in that the
prayer of thanksgiving (vv. 3-8) shades over into an intercessory prayer for the Philippians (vv. 9-11).

Also to be noticed are the expansion elements working off the core prayer expressions. For the thanks-
giving, Paul used his common expression “| give thanks to my God...” (Ebyapiotd 16 6d nov), which is the
dominant pattern throughout the Pauline letters. Quite helpful is the elaboration off this core expression in
verses four through eight. The thrust of this expansion is an expression of gratefulness to God for the Philip-
pians because of their partnership with him in gospel ministry. That support of Paul has been over the duration
of the existence of the congregation, since its beginning. They have stood with Paul through his trials and are
continuing to support him now. Thus Paul is confident that the work of divine grace begun in the Philippians
will continue through to the end (v. 6).

But he wants more for them. Thus his intercession in their behalf (vv. 9-11) is for God’s fullness to continue
to unfold before the Philippians, bringing them ever increasing spiritual depth and insight. Notice the connection
of spiritual insight with love. The reason for this insight is to make the right decisions (v. 10a), which will lead
to a wonderful day of judgment by Christ at the close of the age (vv. 10b-11). Then on that day of judgment
the Philippians’ spiritual achievements will go out to the praise of God (v. 11).

What can we learn from these verses? Much! The joy of the world is a self-centered, usually highly
selfish kind of joy. It's what | experience that makes me happy. What Paul is talking about here is just the
opposite. In his daily praying for the Philippians, he found joy. The folks he was praying for were sharing the
gospel and being faithful withesses to Christ. With joy Paul prayed for God to bless and extend this work (vv.

OpLevoL év pndevt UTTO TOV AVTIKELLEVWY, TLS €0TLY auTols €vdeléls aTwlelas, VLGV 8¢ ocwTnplas, kal ToUTo Ao
Beol: 1.29 6TL vPlv €xaplodn TO vmep XpLoTov, OV LOVOV TO €LS AUTOV TLOTEVELY AANA KAl TO UTTEP auTOD TATXELW,
1.30 TOV adTOV dyGva €XovTes, olov eldeTe €V €pol kal ViV dkoveTe €V €pot.

“For details, see Lorin Cranford, “Living in Joy,” Bible Study, at http://cranfordville.com/Cranfordville/Phill 1-26SSLess]
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3-6). How much do you pray for fellow believers? And how much joy do you find in such intercession to God
in their behalf? We want -- and often need -- others to pray for us. But Paul challenges us to give major at-
tention in praying for others. And to find joy in so doing.

He also found joy in his relationship with the Philippian church because of the close partnership he ex-
perienced with them in the work of the Gospel (vv. 7-8). The Philippian believers stood with Paul from their
beginning in the early 50s to this point about a decade later. Through a shared commitment to spread the
Gospel both they and he found great joy and excitement. Folks, here is where we need to grow as a church.
Through our membership in both the IBC and the German Baptist Union we have tremendous opportunity
to discover joy in praying for sister congregations in these two groups. And also to experience profound joy
and excitement in discovering how God is using our participation and support of these two groups to touch
countless lives in many different parts of the world even today.

Here is the challenge | want to lay before the Women’s Ministry. A part of your assigned tasks adopted
by the church is to educate us as a congregation on what is taking place in missions through the IBC and
the Bund. Help us learn more about missionary endeavors through these two organizations so that we can
pray more fervently and meaningfully for the various pastors, missionaries etc. who are laboring to spread
the Gospel. We are missing out on great joy by not knowing fully what God is doing and how we are directly
involved in it.

ll. Finding joy in God’s providence, vv. 12-30

12 | want you to know, beloved, that what has happened to me has actually helped to spread the
gospel, 13 so that it has become known throughout the whole imperial guard and to everyone else that
my imprisonment is for Christ; 14 and most of the brothers and sisters, having been made confident in
the Lord by my imprisonment, dare to speak the word with greater boldness and without fear.

15 Some proclaim Christ from envy and rivalry, but others from goodwill. 16 These proclaim Christ
out of love, knowing that | have been put here for the defense of the gospel; 17 the others proclaim
Christ out of selfish ambition, not sincerely but intending to increase my suffering in my imprisonment.
18 What does it matter? Just this, that Christ is proclaimed in every way, whether out of false motives or
true; and in that | rejoice. Yes, and | will continue to rejoice, 19 for | know that through your prayers and
the help of the Spirit of Jesus Christ this will turn out for my deliverance. 20 It is my eager expectation
and hope that | will not be put to shame in any way, but that by my speaking with all boldness, Christ will
be exalted now as always in my body, whether by life or by death. 21 For to me, living is Christ and dying
is gain. 22 If | am to live in the flesh, that means fruitful labor for me; and | do not know which | prefer.
23 | am hard pressed between the two: my desire is to depart and be with Christ, for that is far better; 24
but to remain in the flesh is more necessary for you. 25 Since | am convinced of this, | know that | will
remain and continue with all of you for your progress and joy in faith, 26 so that | may share abundantly
in your boasting in Christ Jesus when | come to you again.

27 Only, live your life in a manner worthy of the gospel of Christ, so that, whether | come and see
you or am absent and hear about you, | will know that you are standing firm in one spirit, striving side by
side with one mind for the faith of the gospel, 28 and are in no way intimidated by your opponents. For
them this is evidence of their destruction, but of your salvation. And this is God’s doing. 29 For he has
graciously granted you the privilege not only of believing in Christ, but of suffering for him as well — 30
since you are having the same struggle that you saw | had and now hear that | still have.

1.12 Twuokew &€ vds Povdopat, aderdot, OTL TA KAT EPE LAANOV €LS TTPOKOTIMIV TOU eVayyeALov EAAUDEY,
1.13 GoTe TOUS Beapols [ov davepovs év XpLoT@ yevéabal €v OAw TG TPALTwPLY Kal TOLS AoLTols Tdow,
1.14 kal Tovs TAelovas TGOV ABeADOV €V kuplw TETOLOOTAS TOLS BECUOLS POV TEPLOTOTEPWS TOALAY ddOPws
TOV AOYyoV AaA€lv.

1.15 Twes pev kal dua dBovov Kat €pLy, Tes d€ kal 8L’ evdokiav Tov XpLaTov knpuogovow: 1.16 ot pév
€€ dydmns, €180Tes OTL €ls amoloylav Tob evayyeliov ketpat, 1.17 ot 8¢ €E €plbetas Tov XpLoToOv KaTay-
YéX\ouowy, ovx dyvas, otopevol BXIpw éyelpew Tols deopols pov. 1.18 Tl ydp; TANY OTL TavTl TPOTW,
elTe mpoddoel elTe dAndeia, XpLoTos kaTayyéeTat, kai €v TouT Xaipw. d\a kal xapioopat, 1.19 olda
yap 0TL ToUTO pot dmoPnoeTat €is ouTnplav dia ThHs VLGV Senoews Kal €myopnylas Tob Trevpatos Inood
XptoTob 1.20 kaTa TN dmokapadokiav kal éATida [Lov, OTL €V oUdevL alaxuvdnoopdl A\’ €v mdor Tappnoiq
0S TAVTOTE Kal VUV peyaluvdnoeTal XpLoTos €V TG owpaTl pov, elTe did {wns €lTe dud BavdTov. 1.21 épol
yap 70 {fiv XpLoTos kal TO dmobavely képdos. 1.22 €l 8¢ TO (fjv €v gapki, TOUTO oL KAPTOS €pyov, Kal Ti
atpnoopat ov yvwpilw. 1.23 ouvéxopal 6€ €k TGOV dvo, TNV €émMBuplar éxwy €ls TO dvalboal kat ouv XpLoTd
etvat, ToAG [yap] paov kpetooor: 1.24 1o 8¢ émpévew [év] TH oapkl dvaykaidétepor 8L vpas. 1.25 kal
ToDTO TEmOLONS 0Lda GTL Pevd Kal Tapapevd Taow Lplv €ls THY VPOV TpokoTv Kal xapdv Ths mloTews, 1.26
va TO Kavxnpa VPV TepLoaeln €v XploT® 'Inood €v €épol da ThHS €pufis Tapovoias TAAW TpoOs VUAS.
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1.27 Mévov d€lws Tob evayyehiov Tob XpLaTol ToATEVeTHE, (Va €lTe ENDWV KAl LBWV VILAS €(T€ ATWY dK-
olw Td TEPL VPOV, OTL OTHKETE €V EVL TVEUILATL, LG Puxf) ovvablotvTes TH TloTel Tob evayyeliov 1.28 katl
1Y) TTUPOLEVOL €V UNSEVL UTTO TOV AVTIKELPEVOY, NTLS €TV AUTOLS €VdeLELS dTwlelas, VPOV 8¢ cwTnplas,
Kal ToUTO dmo Beov: 1.29 0TL Vv éxaplodn 10 vmep XpLoTob, oU POVOV TO €ls aUTOV TLOTEVELY dANA Kal TO
Umep avTod mdoxew, 1.30 TOv aliTov dydva éXovTes, olov eldeTe €v épol kal viv dkoleTe év épol.

This first segment of the body of the letter recounts Paul’s present situation at the time of the writing of this
letter. The verses are a combination of describing his situation (vv. 12-26) and admonition (vv. 27-30). The tone
of joy and hopefulness is foundational to what is said. We get something of that in the very first sentence (v.
12): “ want you to know, beloved, that what has happened to me has actually helped to spread the gospel,...” (NRSV).
In prison and possibly facing execution, Paul decided to ‘make lemonade out of the lemons’ that life had dealt
him. He had the insight to see the hand of God at work in his imprisonment using it for positive good. A couple
of aspects are stressed. First, he had opportunity to witness to soldiers inside the Roman military that he
would not have had otherwise (v. 13). Secondly, his experience had encouraged other Christians where he
was in prison to be more courageous in their witnessing to non-Christians (v. 14). To be sure, the motivation
of some of these was highly questionable (vv. 14-18a). Some despised Paul enough to withess in the hope of
creating enough problems for Paul with the Roman government so that they could be rid of him! Astounding
on one hand, but not so much when you pause to consider that Paul had enemies inside Christianity most all
his career. Yet Paul chose the higher road of thanking God for even these people, since their withessing was
leading other to faith in Christ.

Verses 18b - 26 contain some of the most eloquent expressions of faith found anywhere in the Bible. Paul
believes that the intercessory prayers of the Philippians for him will contribute to his being released from prison
(vv. 19, 25-26). But which ever way his case before the authorities goes -- whether in release or in execution
-- his bottom line goal is to glorify Christ in the way he conducts himself before the authorities. He has come
to grips with the possibility of his own death, and is fully prepared for it, since he knows death simply means
a deepening of the believer’s relationship with Jesus. But his gut instinct is that God still has work for him to
do and thus will spare his life (vv. 24-26).

Growing out of this comes an admonition to the Philippians to live a worthy life of service before God
whether Paul is able to be with them or not (vv. 27-30). He wants to hear good news about their faithfulness
to serve the Lord. The Philippians’ faithfulness is indeed a condemnation of those who oppose the gospel at
Philippi. Paul’s final thought to them is most challenging to modern pleasure oriented American Christians.
God has favored the Philippians not only with the privilege of believing in Christ, but also with the privilege of
suffering for Christ! The “privilege of suffering” is not a common sermon topic these days. Paul has sensed
his own sufferings as a privileged blessing from God, and the struggles of the Philippians have bonded the
Philippians with the aged apostle in that privilege of suffering.

The lessons from this passage are numerous. Joy in the midst of suffering. Joy in the face of stinging
opposition from fellow Christians. Joy in facing the possibility of execution. Most of all, joy in seeing the hand
of God at work in every conceivable situation. Joy in the forward look of being with Jesus in death. Joy in
the confidence that God is doing something wonderful in the lives of fellow Christians. Joy in the belief that
God still has ministry ahead after all these thirty plus years of service since the Damascus Road experience.
Paul provides us with so many reasons to rejoice and to praise our God in whatever circumstance we find
ourselves.

What a challenge we find from Paul’s example! Modern perceptions of joy see opposition and antago-
nism as joy killers. You can’t be happy when people are opposing you and fighting against you. But Paul
reminds us that the joy of Christ transcends opposition. Remember that God pronounces His blessing upon
those being persecuted because of Christ in Matt. 5:10-12. Paul realized the truth of Jesus’ beatitude in the
Sermon on the Mount throughout his three decade plus long ministry.

Joy is produced by circumstance, says the world, and those circumstances must be favorable. The
world knows nothing about joy in suffering. Pain produces the opposite of joy in its mind. Paul calls suffering
a ‘privilege’ (v. 29; 6T Lty éxapiabn o vmep XpioTod). The world knows nothing about the joy of facing death
and what lies beyond the grave. And absolutely nothing about unselfish ministry to others in this life! It has no
inkling of joy in standing before Almighty God in final judgement.

Paul’s joy came through God working in his life. Folks, that’s the only joy worth having. And it’s the joy
we should be seeking as believers.

CONCLUSION

Joy in living -- that’s our topic today. Do you have joy? Or, more accurately, do you have the joy that Paul
is describing here in Philippians? The joy of the world is fleeting and vanishes quickly. The excitement even
of a worship service doesn’t last but for minutes after the service is over. But the joy of Christ continues on, if
it's real.
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